
2016 YOLO COUNTY COLLECTION CALENDAR
Calendario de recolección para el condo de Yolo 2016 

Trash Pickup
Basura recogida

Recycling & Trash Pickup
Reciclaje y Basura recogida

Holiday  
Feriado

(Para español, vea el reverso.)

756646

IMPORTANT INFORMATION
Contact  
Waste Management 
Customer Service: 530-662-8748 
8:00 a.m. – 5:00 p.m. 
Website: www.yolocounty.org  
(Click on the trash can icon)

Office
1324 Paddock Place, Woodland, CA 95776
No cash accepted 

Household Hazardous Waste:
Drop-off is available Friday & Saturday at the 
Yolo County Landfill from 7:30 a.m. to 3:30 
p.m. For more information, call 530-666-8856 
or email phedrick@yolocounty.org.

Cart Setup
 
 
 
 
 
 
 
 

Place your carts at the curb on collection day by 
5:00 a.m.  Trash is collected weekly  Recycling 
is collected every other week  Do not overfill 
your carts  Lids must close  Set carts 3 feet 
apart and away from objects such as cars & 
mailboxes  Place carts at curb or roadside with 
handles facing away from the street.

Holiday Pickup Schedule
If your service day lands on or after a holiday in 
a given week, service will occur one day later, 
including Saturday for Friday collection. 

*Bulky Waste Pickup Appointment 
In order to schedule your free bulky waste 
pickup you must call (530) 662-8748 by the 
dates highlighted in red. *Only available to 
customers with recycling.

RecyclablesTrash
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Free Bulky Waste Pickup 
Recolección de artículos voluminosos
Deadline to make appointment*  
Fecha límite cita
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WHAT GOES WHERE? / ¿A DÓNDE VA QUÉ?
RECYCLING / RECICLABLES

Clean Paper Bags, Magazines, Card-
board, Newspaper, Junk Mail & Paper  

Aluminum Cans,  
Containers & Clean Foil

Empty Glass Bottles & Jars Empty Plastic Bottles & 
Containers

Bolsas de papel limpias, revistas, cartón, 
periódicos, correo basura y papel

Latas de aluminio, contenedores 
y papel de aluminio limpio

Botellas vacias y otros  
envases de vidrio

Botellas vacias y otros 
envases de plastico

TRASH / BASURA

Food Waste  Foam Containers Diapers & Pet Waste Food Soiled Paper
Residuos de alimentos Contenedores de espuma Pañales y desechos de mascotas Papeles manchados  

con alimentos

WHAT TO DO WITH OTHER ITEMS / QUÉ HACER CON OTROS ARTÍCULOS
Batteries, Fluorescent Bulbs & Electronics₁ – 
call  530-666-8856 to recycle. 

Baterías, bulbos fluorescentes y electrónicos₁ 
- llame al 530-666-8856 para el reciclaje.

Rocks, Dirt & Concrete - call 530-662-8748  
to schedule a dumpster.

Piedras, suciedad y concreto - llame al  
530-662-8856 para programar el recojo con  
un contenedor.

Needles, Sharpes & Medical Waste₁ – check with 
your local pharmacy.

Agujas y desechos médicos₁ - consulte con  
su farmacia local.

Plastic Bags - recycle at local retail or grocery 
stores.

Bolsas plásticas - recíclelas en las tiendas de  
abarrotes locales.

Used Motor Oil & Filters₁ – Call 530-666-8856  
for details on disposal.

Aceite de motor y filtros usados₁ - llame  
al 530-666-8856 para más detalles sobre  
su eliminación. 

Hot Ash – wait until it cools, bag, then place in  
the trash.

Cenizas calientes - espere a que se enfríen,  
embólselas y colóquelas en la basura.

₁All hazardous waste item listed above are accepted for FREE Friday and 
Saturday from 7:30 a.m. – 3:30 p.m. at the Yolo County Central Landfill 
at 44090 County Road 28H, Woodland, CA 95776. Businesses must call 
530-666-8856 for an appointment.

₁Todo los ariculos residuos peligrosos listado arriba se aceptan gratis cada 
viernes y sabado desde la 7:30 a.m.–3:30 p.m. en el  Yolo County Central 
Landfill (vertedero) 44090 County Road 28H Woodland, CA 95776. Las 
empresas deben llamar al 530-666-8856 para hacer una cita.

OTHER ITEMS/ 
OTROS ARTÍCULOS

2016 Important Dates/ 
Fechas Importantes del 2016
Free Bulky Pickup*
Recolección gratis para artículos voluminosos 
- Primera Ronda

• Feb. 29/29 de febrero - Clarksburg

• Mar. 1/1 de marzo – Knight Landing

• Mar. 2/2 de marcha – Yolo / Zamora /  
Dunnigan

• Mar. 3/3 de marcha – Unincorporated 
Woodland (no incorporada)  / Esparto / 
Capay / Madison

*Bulky items must be brought curbside.

*Los articulos voluminosos deben ser puestos sobre 
la banqueta.

*Customers must call to schedule pickup by:  
February 19, 2016.

*Clientes deben a cer una cita para recojo antes del 
19 de febrero, 2016.

Free Bulky Drop-Off 
Artículos voluminosos gratuito dejar

Customers who subscribe to recycling are 
eligible for a free drop-off of bulky items 
in September at the Esparto Recycling and 
Transfer Station or the Yolo County Landfill.

Customers must present a valid voucher at 
the time of drop-off. Look for the voucher in 
your Waste Management bill this summer.  

En el mes de septiembre, los clientes que 
se suscriban al reciclaje podrán entregar 
artículos voluminosos en la estación de 
transferencia Esparto o en el relleno sanitario 
de Yolo County.

Los clientes deberán presentar un cupón vá-
lido al momento de la entrega. Un cupón será 
incluido en la factura de Waste Management 
antes de septiembre para los clientes suscritos 
al reciclaje.

INFORMACIÓN IMPORTANTE
Waste Management  
Servicio al cliente: 530-662-8748 
8:00 a.m. – 5:00 p.m. 
Sitio Web: www.yolocounty.org  
(Haga clil en el icono de bote de basura)

Oficina 
1324 Paddock Place, Woodland, CA 95776 
No se acepta dinero en efectivo

Desechos Domésticos Peligrosos
La entrega es viernes y sábados en el relleno 
sanitario de Yolo County, de 7:30 AM a 3:30 
PM. Para más información, llame al 530- 
666-8856 o envíe un e-mail a phedrick@
yolocounty.org.
Colocación de Botes

 
 
 
 
 
 
 
Coloque sus botes en la vereda antes de  
las 5:00 a.m. del día de recolección  La 
basura se recoge semanalmente  El reciclaje 
es recolectado cada dos semanas  No haga 
rebalsar sus botes  Las tapas deben cerrarse 
 Los botes deben estar alejados por lo menos 
tres pies (un metro) de buzones de correo y 
automóviles  Coloque los botes en la vereda 
con los mangos orientados en  
dirección opuesta a la calzada.

Calendario de feriados
Si su día de servicio cae en o luego de un 
feriado en una determinada semana, el  
servicio tendrá lugar un día después,  
incluyendo sábado para la recolección  
del viernes.
*Cita de recojo de desechos voluminosos 
Para coordinar el recojo gratuito de sus 
desechos voluminosos, usted debe llamar al 
(530) 662-8748 antes de las fechas marcadas 
en rojo. *Solo disponible para clientes  
de reciclaje.

ReciclajeBasura
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Yolo County encourages residents to practice backyard composting.  A guide can be 
found at www.yolocounty.org by typing in “composting” in the search button.

Yolo County recomienda a sus residentes el compostaje doméstico. En www.yolocounty.
org se puede encontrar una guía ingresando “composting” en el campo de búsqueda.


